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նոյնը Հասկ 1947, էջ 329_331:

ԿԵՆՍԱԳՐԱԿԱՆՔ

Հ. ՀՄԱՅԵԱԿ ծ. վ. ՀԱՄԲԱՐԵԱՆ

Որո՞ւն անծանօթ է 1909է3 ի վեր ի Տմիւռնիա եւ ի Կ. Պոլիս
Հ. Հմայեակ Համբարեան, որ իբրեւ գիտուն վարդապետ, ուսու=
ցիչ, տեսուչ եւ մեծաւոր պաշտօնավարած էր 40 տարիներ շարու=

նակ Մխիթ-արեան Վարժարաններու մէջ քրտնաջան: Միաբանու=
թ-իւնս կը սգայ կորուստը իր արդիւնաւոր անդամին, որ յու=
լիս 19ին, իր 72 տարեկան հասակին հանգեաւ ի Տէր Կ. Պոլիս:

Անոր բարի համբաւը անգամ մեես հանեց ոտք քաղաքին ազգային-

ներն եւ օտարները յայտնելու իրենց վերջին յարգանքը Հանգու=

ցելոյն, որ դաստիարակն եղած էր անթ-իւ հայ պատանիներու:

95.
96.
97.
98.
99.

Թիֆլիս
Բ. տպ.

100.
(Ֆրէզնօ),
Բ., 1803

101.
բացառիկ

Նահապետ
Կարապետ
Մեսրոպ
Կարապետ
Մաղաքիա

1908, էջ 80
Թիֆլիս 1911,

Օրմանեան
էջ 3-10

եւ 1511
Կեանքիս
1943, էջ

եպ. Նահապետեան: Արարատ 1907, էջ 44--50:
եպ. Տէր-Մկրտչեան: Արարատ 1915, էջ 849--856::

Վ. Մագսուդեան: Արարատ 1918, էջ 29-31:
Կոստանեան: Բանբեր 1921, էջ 314-_316:

արքեպ. Օրմանեան եւ կաթողիկոսական ընտրութ-ււն:
(արտատպ. Հայրենիք օրագրէ Թիֆլիս 1908). Նոյնը
80, էջ 54:

պատրիարքի յիշատակին:
(էջ պատմական

էջերուն հայող):
ամենադժբաղդ օրը եւ

200-212:

Նոր Օր , բացառիկ թիւ 1942
սրբագրութիւններ Ազգապատումի,

երջանկութեան րոպէն: Պայքար,

Հ.Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ

տեսած էր աշխարհի առաջին լոյնը 1881 յուլիս 1ին Կարնոյ

քաղաքին
Ան

մէջ, ընդունելով լաւազանէ Գրիգոր անունը: Տասնու=

կէս տարեկան հասակին բաժնուեցաւ ան իր ծնողներէն եւ հարա=

զատներէն աշակերտելու Վիեննայի Մխիթարեան
ի

Կղերանոցին

մէջ, ուր կը հասնի 5 յունուար
ուսմանց

1892: բնէ ուշիմ
1899

պատանին կը
կատարէ յաջողութեամբ իր ընթացքը. փետրուար
26ին կանդամագրուի ՄխիթարեաննՄիաբանութեան, երբ կը ստա-

նայ Հմայեակ անունը. քահանայ կը ձեռնադրուի 12 յունիս 1904:
Գործնական կեանքի ասպարէզի վրայ բարգաւաճեց ան իր

կարողութիւնները նախ իբրեւ ուսուցիչ Մխիթ. Կղերանոցին մէջ:
1907ին կը յանձնուի իրեն <<Հանդէս Ամսօրեայ>> ուսումնաթերթիս

խմբագրութիւնը, զոր կը վարէ մինչեւ 1909: Այս տարւոյն հարկ
տեսաւ Միաբանութիւնը ուղարկել զինքը Կ. Պոլիս, ապա Զմիւռ-

նիա եւ դարձեալ Կ. Պոլիս իբրեւ ուսուցիչ: 1914ին ան Զմիւռնիա

էր, երբ սկսաւ համաշխարհային պատերազմը, 1921ին կար--
նաեւգուեցաւ Կ. Պոլիս վարիչ Մխիթարեան Վարժարանին, ապա

Մեծաւոր Վանատան: Հ. Համբարեան գիտցաւ յետպատերազ-
մեան դժուարին տարիներուն քաջաբար կուրծք տալ ամէն
դժուարութիւններու եւ խոհեմութեամբ եւ ճկնութեամբ պահ-

պանել Վարժ արանին գոյութ իւնը. վերածեց իսկ զայն լիկէոնի
տարեկան իբր 600 աշակերտներով, եւ վարեց մինչեւ իր կեանքի
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ԺԴ

վերջին օրերը արդիւնալից: Հասցուց մեծ
աշակերտութիւն: Կազմեց շրջանաւարտներէն

թուով շրջանաւարտ
թիւն, որ ունեցաւ Վարժարանին կից

Սանուց Միու-
թերթը: Կառուց Վարժարանին համար

իր
նոր
Սրահն,

շինուածք,
նաեւ իր ամսա_

ցաւ յընթացս ժամանակի իր յաւելուածական մասերը:
որ ունեւ

ցուց Վարժարանին հողին վրայ հասութաբեր տուներ եւ
Բարձրա-
այլն:Ի բնէ օժտուած քանքարաշատ կարողութեամբ իւրացուցածէր

ման
ան հին եւ նոր լեզուներ եւ խորացած դասական հայերէնի ուս=մէջ. ունինք իր գրչէն բազմաթիւ ուղերձներ, որոնց մէջ կըփայլի բանաստեղծի միտքը եւ ոսկեդարեան հայերէնի հմտու_թիւնը: Ընդունակ էր ան յօրինելու թատերգութիւններ եւ երգի-ծաբանութիւններ, դպրոցական ներկայացումներու համար:Պատմասէր էր, համբարած էր լայնեւ ազգային պատմութեան մասին. իր

ծանօթութ-իւն ընդհանուր
պատմութենէն կ՛ունկնդրուէին հիացմունքով

դասախօսութիւններըեւ շահագրգռու-թեամբ: Ձեռնարկած էր գրել Հայոց պատմութ-իւն մը ազգայինՄիջնակարգ Վարժարաններու համար. դժբախտաբար չտուաւանոր վերջին գոյնը տպագրելու համար:
<<Հանդէս Ամսօրեայ>>ի եւ այլ Ամսաթերթերու մէջ տուած էմանր աշխատութիւններ պատմական

գրականներ եւ գրախօսականներ: Կը
հարցերու

յիշեմ
շուրջը, կենսա-

ներէն՝ թարգմանութիւն-
Կ. Գիւտերբոք, Բիւզանդիոն եւ Պարսկաստան եւ անոնցւանագիտական եւ ազգային= իրաւական յարաբերութիւնները

դիւ
Յուստինիանու ժամանակ: Վիեննա 1911, 80 էջք Ը -- 162:Ա. դը լա Գրանժ, Կեսար Ագրիպպա՛, վիպական ուրուագիծ Տի-
Հայ
բերիոս կայսեր ժամանակէն: Կ. Պոլիս 1912, էջ 192: Հ. Գելցէր,հասարակութիւնն ի Պերգամոն եւ Պերգամացին կայսերականգահի վրայ: Հանդ. Ամս 1907, էջ 225-228:

Իսկ մանր ուսումնասիրութիւններէն՝1. <<Հայապատում>> (գրախօսական): Հանդ. Ամս.
125_128: 1904, էջ 58--62, 89--93,

2. Անապակ պատարագի խնդիրը. անդ, 1905, էջ 281-285:3. Յովհաննէս ԻԲ. քահանայապետին դրամական նպաստները Կիլիկիայի հայթագաւորութեան. անդ, 1908, էջ 56--58:
4. Արտաւազդ Մանդակունի՞ թէ Մամիկոնեան. անդ, 1910, էջ 17-18:5. Գարգարացի՞ք թէ Գուգարացիք. անդ, էջ 241-242 :6. Հայց Արաբացւոց իշխանութեան տակ: Յուշարձան 1911, էջ 244-_276:

Ցաւով կը յիշատակեմ Հանգուցելոյն երկու կարեւոր գոր-ծերը, որոնց տպագրութիւնը չտեսաւ իր կենդանութեան1 Բառագիրք գերմաներէնէ հայերէն. եւ2 Բառարան արդի հայերէն լեզուի: Վերջնոյս վրայ կաախատէր մինչեւ կեան_քին վերջին օրերը: Յուսով եմ, թէ այս Բառարանը, որ պատրաստուած էմեծ խնամքով եւ բառերու ճշգրիտ եւ մեկին բացատրութեամբ, պիտիժանանայ տպագրութեան: ար-

Անխոնջ վաստակաւորին հոգւոյն հանգիստ յաւիտենական:
Հ. Ն. ԱԿԻՆԵԱՆ

ՀԱՆԴԷՍ
ՀԱՅԱԳԻՏԱԿԱՆ

ԹիՒ 7-9 ՅՈՒԼԻՍ --

ՀԱՅԱՍՏԸՆ ԵՐԵՔԳԼԽԵԱՆ ԿՌԻՒՆԵՐՈՒ

ՍԿԶԲՆԱՒՈՐՈՒԹԵԱՆ ՀՈՍԱՔԻՆ ՄԷՋ

Երեքգլխեան կռիւներուն սկզբնաւորու=
թիւնը կրնանք համարիլ Թէոդորոս Մոպ-
հուեստացւոյ դէմ մղուած պայքար մը որ
ծայր առաւ Եփեսոսի Ս. Ժողովէն (431ին)
անմիջապէս յետոյ в Ասիկա Հայաստան ոչ

միայն արձագանգ գտած է, այլ որոշ չափով

նոյն իսկ գործօն դերի մէջ դրած է Ե. դա-
րու հայ կդերականները յառաջ բերելով
թղթակցութիւններ Հայոց եւ Պրոկղի, ինչ-
պէս եւ Ակակի միջեւ և Այս պարագան գրաւ
Լած է օտար գրիչներու իսկ ուշադրութիւնը,
որոնք զանց չեն ըրած իր կարգին խօսելու

այս մասին:
Այս տեսակէտէն շատ հետաքրքրական է

Իննովկենտիոս Մարոնեայի (Թեսաղոնիկէի

մէջ) եպիսկոպոսի փոքրիկ գրութիւնը 1 իր

Innocenti Episcopi Maroniae De hisI Sancti
Trinitate vel unam subsistentiam seu

qui иnum ех nostrum Jesum Christum du-
personam

confiteri.
Dominum

Նորագոյն հրատարակութիւն մը ըստbitant Novariensis (Թ. դարէն հրատ.Codex
Amelli, Spicileg. Casin, 1) բնագրին ի ACO(=Acta
Conciliorum Oecumenicorum, ed. Ed.

2,
Schwartz
էջ 68

Բերլին-Լայսցցիդ t. IV.
իսկ պարզապէս սկիզբի պատմական մասը --

Ս. Հայերէն
դուրս

ձգելով Հանգանակն ու երկար տեղիքները
գործին մէջ՝

եւ այլն. նաեւ Շվարցի ուրիշ մէկ
SchrittenKonzilstudien II: ,Ober ecnte und unecnte

des Bischofs Proklos von Konstantinopel" ի Schrif-
ten der Wissen Gesell. in StraBbure, 20. Heft (1914),
էջ 18 յջ, քննական ուռումնասիրութեամը բնագիրը

էջ 37 յջք... Իննովկենտիոս Մարոնիացին մին է մաս-

նակիցներէն այն կրօնական ժողովին, որ 533ին
Կ.

Յուս-
Պոլիս

տինիանոս կայսեր (527--66)) հրամանով

տեղի ունեցաւ ուղղափառ ու սեւերեան եպիսկոպոս-

ներու միջեւ: Գրութեամբս կուզէ ապացուցանել թէ
Պրոկղ մին յԵրրորդութենէն խաչեալ բանաձեւր կի-

եւ Նեստորի
րարկած է Թէողոր Մոպսուեստացւոյ
դէմ, եւ թէ այս բանաձեւը Ս. Լեւոն Մեծի քրիստու
սարանութեան չի հակառակիր: Ըստ երեւութին գրոււ
թիւնս կ ուզէր գետին պատրաստել, որպէս զի վերոյի_

չեալ բանաձեւն, որ Յուստինիանոսի 6 Յունիս 533ին
հ անած Սահմանադրութեան մէջ առնուած էր, նաեւ

Յովհաննէս Բ. Քահանայապետէն (633--535) ընդու-
նուի, որ 25 Մարտ 534ին իրապէս տեղի ունեցած է:
Կայսերական Սահմանադրութիւնը Հռոմ կը տանին

Հիւպատիոս Եփեսոսի եւ Դեմետրիոս Փիլիպպիի

եպիսկոպոսները, որոնք կրօնական այս ժողովին
Անհա-

հաւ

մար Կ Պոլիս եղած են Իննովկենտիոսի հետ:
ասոնցւանական չէ թէ վերջինս իր այս դրութիւնն

ԱՄՍՕՐԵԱՅ
ՈՒՍՈՒՄՆԱԹԵՐԹ

ՍԵՊՏԵՄԲԵՐ ՏԱՐԻ 1952

պատմական մասովը: Գրութիւնս կը սկսի.
<<Նեստորի դատապարտութենէն յետոյ անոր
հետեւորդներն նոյնին մահաբեր գրութիւն=
ներն այլեւս հրապարակ հանել չկարենալուն
համար, քանի ասոնց ընթերցումը արգի_
լուած էր թէ Եփեսոսի Ս. Սիւնհոդոսէն ար-
ձակուած բանադրանքներով եւ թէ կայսերա-
կան սահմանադրութեամբ (իմա՛ 3 Օգոստ.
435), սկսան Թէոդորոսի՝ Մոպսուեստիա քա-
դաքի եպիսկոպոսին եւ Նեստորի երբեծնի ու=
սուցչին գրութիւնները տարածել եւ ինչ ինչ
պարզամիտներ մահաբեր թակարդներով որ-
սալս Ասոր միջնորդութեամբ սոյն Նեստորի
ժանտախտը տարածելու համար այն աստի=
ճան կը ճգնէին, որ նոյն իսկ անոր (Թէոդու
րոս Մոպս.) գրութիւններն ասորերէնի,
հայերէնի եւ պարսկերէնի թարգմանած են,
ինչպէս ըսինք, ի ֆնաս եւ ի կործանումն
միամիտ հոգիներուն: Բայց երբ այս բանի
իրազեկ եղան երանելի արք Ռաբբուլա Եդեւ
սիա եւ Ակակիոս Մելիտինէ քաղաքներուն
հովուապետները գրեցին Հայաստանի սուրբ
եպիսկոպոսներուն, որ զանոնք (Մոսլսուես=
տաց.ոյ գրութիւնները) չընդունին, առաքեւ
լական կերպով զգուշացնելով եւ ըսելով
<<զգոյլ եղերուք ի շանց անտի, զգոյշ եղեւ
րուք ի չար մշակաց անտի, զգոյշ եղերուք ի
կրճատութենէ անտի>> (Փիլ. Գ. 2) a Բայց
որովհետեւ Կիլիկիոյ եպիսկոպոսները կը մե-
դադրէին, թէ Ռաբբուլա եւ Ակակ այս բանը
կըննին ոչ թէ ի սիրոյ, այլ նախանձէ եւ հաւ
կառակութենէ շարժած Հայաստան աշ-
խարհի բոլոր սրբազան եպիսկոպոսներն ի մի

ումարուեցան եւ երկու պատուարժան երէց_
ներ զՂեւոնդիոս ես զԱբելիոս Կոստանդինու-
պոլիս արքայական քաղաք ուղարկեցին,
ըստ սովորութեան տալով անոնց թուղթ եւ

յանձնած է Հռոմ տանելու, ուր անմիջապէս լատինե...
րէնի թարգմանուած է: Այս թարգմանութիւնը գտած
եւ գործածած է Կարքեգոնացի Լիբերատոս սարկա-
Լադն, երբ ժամանակ մը յետոյ (560--566) իբր պաշտ.
պան Երեքգլխեաններու՝ կրօնական այս ժողովին
(Reichskonzil) դէմ իր Համառօտագիրը (Breviarimm)
կը պատրաստէր 428--533 -ժամանակաշրջանի համար:
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